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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2470/86
af 31 . juli 1986

om fastsættelse af den maksimale størrelse af udligningsgodtgørelsen for tunfisk
leveret til konserveindustrien i perioden 1 . januar til 31 . marts 1986

oplysninger, der dækker en periode på tre måneder fra
den 1 . marts 1986 ;

der bør foretages en vurdering af situationen på markedet
i Spanien og i Portugal og, på basis af de forhold, der er
gældende efter denne dato, en fastsættelse af det maksi­
male beløb for udligningsgodtgørelsen for perioden fra
den 1 . marts 1986 ;

en analyse af fællesskabsmarkedet for tunfisk i andre
medlemsstater end Spanien og Portugal har givet
mulighed for at konstatere, at for visse arter og præsenta­
tionsformer af den pågældende vare i perioden fra den 1 .
januar til den 31 . marts i fangstsæsonen 1986 har både
den kvartalsvise gennemsnitlige markedspris og de i
artikel 3 i forordning (EØF) nr. 1196/76 omhandlede
importpriser været lavere end 90 % af den gældende
produktionspris i Fællesskabet, der er fastsat ved Rådets
forordning (EØF) nr. 3605/85 af 17. december 1985 om
fastsættelse for fangstsæsonen 1986 af Fællesskabets
producentpris for tunfisk til konservesindustrien (4) ;

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3796/81
af 29 . december 1981 om den fælles maredsordning for
fiskerivarer ('), senest ændret ved akten vedrørende
Spaniens og Portugals tiltrædelse, særlig artikel 1 7, stk . 6,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1196/76
af 17. maj 1976 om fastsættelse af de almindelige regler
om ydelse af udligningsgodtgørelse til producenter af
tunfisk til konservesindustrien (2), særlig artikel 7, og

ud fra følgende betragtninger :

Gennemførelsesbestemmelserne vedrørende ydelse af
udligningsgodtgørelsen fastsattes ved ' Kommissionens
forordning (EØF) nr. 2469/86 af 31 . juli 1986 om
gennemførelsesbestemmelser for ydelse af udligningsgodt­
gørelse til producenter af tunfisk til konservesindu­
strien (3) ;

udligningsgodtgørelsen tildeles om nødvendigt Fællesska­
bets producenter af tunfisk til konservesindustrien ; denne
bestemmelse er fastsat for at kompensere for de uheldige
følger, der eventuelt kan opstå for Fællesskabets produ­
center af tunfisk til konservesindustrien som følge af
importordningen for tunfisk, da en nedsættelse af import­
prisen som følge af denne ordning umiddelbart kan true
disse producenters indkomstniveau ;

der ydes udligningsgodtgørelse for de mængder tunfisk,
der er leveret til konservesindustrien i den tremåneders
periode, som priskonstateringen omfatter, såfremt den
kvartalsvise gennemsnitspris på fællesskabsmarkedet og
prisen frit grænse på samme tid er lavere end 90 % af
produktionsprisen i Fællesskabet, og dette prisfald er en
følge af prisniveauet på verdensmarkedet for tunfisk og
ikke fremkaldt af en usædvanlig stigning i de mængder,
der produceres af Fællesskabets producenter og landes i
Fællesskabet ;

da anvendelsen af denne ordning i Spanien og i Portugal
er udsat til den 1 . marts 1986 i overensstemmelse med
tiltrædelsesaktens artikel 394, vil markedssituationen i de
to medlemsstater kun kunne vurderes på grundlag af

ifølge de oplysninger, som Kommissionen rader over, er
det nuværende prisniveau på fællesskabsmarkedet i de ti
berørte medlemsstater ikke fremkaldt af en usædvanlig
stigning i de mængder af Fællesskabets produktion, der
landes i Fællesskabet, da de mængder af denne produk­
tion , der leveres til konservesindustrien i de pågældende ti
medlemsstater, ifølge oplysningerne ikke har ændret sig
væsentligt ;

der bør derfor for perioden fra den 1 . januar til den 1 .
marts 1986 ydes udligningsgodtgørelse til producenter af
tunfisk i Fællesskabets medlemsstater i dets sammensæt­
ning pr. 31 . december 1985 og fastsættes et maksimalt
beløb for denne godtgørelse for hver enkelt af de pågæl­
dende varer inden for de grænser, der er nødvendige til at
sikre, at prisfaldet på fællesskabsmarkedet ikke truer det
indkomstniveau, som producenterne af disse varer opnår
ved afsætning såvel på Fællesskabets marked som på tred­
jelandes marked ; for at de foreliggende oplysninger kan
danne grundlag for en vurdering af den faktiske nedgang i
disse indtægter, bør der tages hensyn til deres udvikling
over en tilstrækkelig repræsentativ periode ved hjælp af
passende kriterier ; det maksimale beløb fastsættes på
grundlag af oplysninger, som i øjeblikket kun kan afspejle
en fragmentarisk situation , da den kun omfatter en del af
fangstsæsonen, og efterhånden som fangstsæsonen skrider

(') EFT nr. L 379 af 31 . 12 . 1981 , s . 1 .
(2) EFT nr. L 133 af 22 . 5 . 1976, s . 1 .
(3) Se side 19 i denne Tidende . (4) EFT nr. L 344 af 21 . 12 . 1985, s . 11 .
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(ECU/ton)frem, bør der tages hensyn til alle elementer, der kan
bidrage til en mere fyldestgørende vurdering af situatio­
nen ;

Forvaltningskomiteen for Fiskerivarer har ikke afgivet
udtalelse inden for den af formanden fastsatte frist —

Vare Maksimalt beløb
for godtgørelsen

Gulfinnet tunfisk, hel , af vægt over 10 kg
Gulfinnet tunfisk, hel , af vægt 10 kg og
derunder

Bugstribet bonit (listao), hel
Patudo (Thunnus (Parathunnus) obsesus)
Albacore

170

185

0

0

0

2. Godtgørelsen er ydet i overensstemmelse med
bestemmelserne i Kommissionens forordning (EØF) nr.
2469/86.

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Den udligningsgodtgørelse, der omhandles i artikel
17 i forordning (EØF) nr. 3796/81 , finder anvendelse i
tidsrummet fra 1 . januar til 31 . marts 1986 for tunfiskpro­
ducenter, der er etableret i medlemsstaterne, med undta­
gelse af Spanien og Portugal, for varer beregnet til konser­
vesindustrien i Fællesskabet og indenfor de i det følgende
fastsatte maksimumsgrænser :

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 31 . juli 1986 .

På Kommissionens vegne
Antonio CARDOSO E CUNHA

Medlem af Kommissionen


